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IV. LA FASE FINAL o de TRANSICION 
El trabajador prepara al cliente para llevar la relación a su fin y para hacer las transiciones a nuevas experiencias.

Identificación de Aprendizaje Mayor - El trabajador pide al cliente que reflexione  sobre su trabajo juntos e identifique algunas de las cosas que se han aprendido. Por ejemplo, "Usted dice que nuestras últimas reuniones han sido importantes para usted, usted me puede decir de qué manera le han sido de ayuda? ¿Qué cree que ha aprendido? "

Identificación de Áreas parael Trabajo Futuro - Ayudar a los clientes a entender que el trabajo continuará aun después de la sesión final. El trabajador debe ayudar al cliente a crear una agenda para trabajo futuro, y usar el trabajola experiencia que tuvieron juntos, para poder determinar cómo el cliente puede seguir trabajando en estas preocupaciones.
Por ejemplo: 
Trabajador: "Supongo que tiene muchos sentimientos sobre este lugar, pero ahora que se va, parte de usted lo va extrañar." 
Cliente: (Silencio) "Aún con todas las quejas que he tenido, todavía lo voy a extrañar. Sabe, tengo miedo de estar solo.”
Trabajador: "Claro que da miedo. ¿Qué es exactamente lo que teme? "
Cliente: "Voy a tener que hacer todo por mi cuenta.  Estoy empezando este nuevo trabajo, y estoy preocupado por lo que se espera de mí. ¿Y qué tal si no hago amigos en la pensión? Hay otras personas de mi edad allí, pero se me hará difícil llegar a formar amistades. No es como una casa de hogar de gropo en cual se puede pasar mucho tiempo juntos y en cual siempre hay padres de hogar disponibles con quien hablar.” 
Trabajador: "Así que tiene dos preguntas cuestiones en cuales puede seguir trabajando: como tener éxito en el trabajo y en cual manera puede formar nuevas amistades."	Comment by Ana Chatham: Not sure if this is the official language for group home, but it would be the literal translation
[bookmark: _GoBack]Sintetizando el Proceso de Terminaciones y el Contenido - El trabajador le ayuda al cliente ver que las habilidades desarrolladas en el tratamiento son transferibles a otras situaciones.

Por ejemplo: "Vamos a hablar sobre el trabajo que usted hizo."

La Transición a Nuevas Experiencias y Sistemas de Apoyo - Discutir cómo el cliente puede seguir recibiendo apoyo - es decir, la transferencia del trabajo al personal de apoyo, el uso de miembros de la familia, grupo de compañeros, etc. 

Por ejemplo: "Probablemente no vamos a terminar todo y en un par de semanas quizá usted necesitara encerrarse, o parar, pero tanto como pueda y mientras sea seguro para seguir adelante. Vamos a seguir trabajando - pero usted debe de mantenerme informado sobre cómo está y cuanto puede manejar. Usted debe tomar control de la seguridad, y yo lo observare atentamente-ese debe ser nuestro trato. Quiero dejarlo con apoyo y personal que puedan entenderlo, pero tendremos que traer nuestro trabajo a un fin seguro	Comment by Ana Chatham: This example doesn’t make sense to me even in the English version. I don’t really get the context of the client’s situation that leads to workers to make this comment. 
Por parte de: Shulman. L. (2008). Las habilidades para ayudar a individuos, familias y grupos (6th ed.). Itasca, IL: F.E. Peacock Publishers, Inc. 

Adaptación original por parte de Bill Johnson, MSW, 1979; 2008 revisión por Preston M. Dyer, LCSW, Dennis Myers, LCSW y Luoana Rotar, estudiante de MSW.
